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Lesson 10 Sudden cold weather, easy to get sick

har r
Caacte.

88 e

Hﬂ]“l’r

Wk > ZEA E

Lin Anni, Yinggud rén, zai Taiwan xué Zhongwén.

Lin Annie, British. She is studying Chinese in Taiwan.

MES > BN EEEZH X -

Lin M¢ixin, Yinni rén, zai Taiwan xué Zhongwén.
Lin Meixin, Indonesian. She is studying Chinese in Taiwan.

Scenario
% o

ENSRERAGMR RELR > B EZQLOREFH > MHERE
EE I

M¢gixin jintian shénti bu shiift, méi qu shang k&, Anni qu M¢&ixin jia kan ta, wén ta yao bl yao

qu kan yishéng.

Meixin felt unwell today and did not go to class. Annie went to Meixin's home to see her and
asked her if she wanted to see a doctor.

L : :
earning ObJect.

Ol RE R ANB9@ERIFER °
Néng xunwen tarén de jiankang qingkuang.

Be able to ask other people's health conditions.

02. REHNABOHWEERNR -
Néng shudming ziji de jiankang qingkuang.

Be able to explain one's own health conditions.
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03. AEWMEA— (BTN EEH AR A B -

.....

Be able to explain the changes of seasons and weather in a place.

04. REHRARZERAOIMAE o

Néng dui bingrén bidoda guanxin hé zhufu.

Be able to express concern and blessings to patients.

2 A Texty

Z 4L

= ffi'ﬁﬁ*“ X4F o B QYR TA LR

Anni: M&ixin, ni kan qilai ba tai hio, zénmele? Nali bu shift?

Z 4L

TR SR TEEARBLT A BRL T o AX ZF e 2

b

H Rl w RIS o ANERR YT o

in: Zudtian zdoshang hén re, xiawu hiurdn kaishi xia yu, hai bian léng le, wo you méi dai

waitao, you méi dai yusan, huijia yihou, wo de téou tong si le.

5
PN
7

\}

ARGFAREE T CBRARALE X A EF PGS > F PR
ol Aol s RE Ao

Anni: W xidng ni kénéng gdnmao le. Suirdn xianzai shi chiintian, buguo ydude shihou léng,

youde shihou ré, rugud bu xidoxin, hén rongyi shéng bing.



oo LA B R B MR AL E R o A RIRNE F L B X -
B £ 5=+
M¢ixin: Shi a, Yinni méiyou chiintian, qifitian huoshi dongtian. W0 jiaxiang de tianqi gén

Taiwan de xiatian yiyang re, chabudud sanshi duo du.

,\

Rdgguote | BROF IR G AR 0 VAR R e BF A0
F o

Z 4L

ey e

=i ‘J:X\

dou you yu.

FO o RAKRGPREPA - PAFGERL T Y A 4 o

M¢éixin: Ting qildai nimen gén Taiwan rén yiyang, shénme shihou dou yao jide dai yusan.

TR F o BFEAEIRARLFFL 2

Anni: Méi cuo, Meixin, ni de tou hai tong ma? Yao bl yao qu kan yishéng?

EQNO éhﬂp%—i—ﬁ KRN T A I3 i&;;‘;j; FRB-JE T o 45 X EFHT L R?
£
M¢eixin: Wo zuotian qu kan le, wanshang chi le yao, jiut méiydou name tong le. Jintian laoshi

jiao le shénme? Gongke dud bu duo?

REER W] = TR [ oA AR K,Aj\ b T REF S R HEA S

AR
Anni: Ni bié zhaoji, yinwei ni hé Li Ou jintian dou méi 14i shang k¢, sudyi ldoshi jintian jido

A&
&=
€

de bu dud, y¢ méi géi women gongke.

$0 2TERT 06 SR SR R KD

M¢ixin: Li Ou z&énmele? Ta jintian weéishénme y& méi qu shang ké&?

A B WO LN N N | N S %mv%uﬁu%é’fjﬁfﬁﬁé’%i?g%%
PR o

Anni: Tidnzhong shud tamen zuo6tian qu péngydu jia kai paidui, Li Ou hé le jit yihou, jiu

kaishi juéde bu shifu.
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v A | e # OG8RI 9

M¢ixin: Tian a! Ni zhidao ta xianzai zénmeyang ma?

FgLcw o TGRS 2P RRFREEIRLAR -

Anni: Tidnzhong xia ké yihou jiu qu gongsi le, wo méi shijian wénweén Li Ou zénmeyang le.

Fo FHUEPER P PRERELT AP RE S FFr

M¢ixin: Xiwang ta zdo ri kangfu. Zhongwén ke kuai yao jiéshu le, women dajia yao dud lidolido.

Z4L s RARL s IR P EAR  BiIREFT o R frﬂ:j‘.%— A 3 vy ARPHEL o

Anni: Ni xian xitxi ba, zhu ni zdo ri kangfu. Déng ni hdo le, women jiu yiqi qu chi fan chang gé.
@ 3i:E Translation

Annie: Meixin, you don't look well, what's wrong? Where don't you feel well?

Meixin: Yesterday morning it was very hot, and in the afternoon it suddenly
started to rain and get colder. I didn't bring a coat or an umbrella. After
I got home, I had a terrible headache.

Annie: I think you may have a cold. Although it is spring now, it is sometimes
cold and sometimes hot. If you are not careful, you can easily get sick.

Meixin: Yes, there is no spring, autumn or winter in Indonesia. The weather in
my hometown is as hot as Taiwan's summer, almost 30 degrees.

Annie: It's so hot in Indonesia! The temperature in the UK is not that high, but
like Taiwan, it rains in all four seasons.

Meixin: It sounds you are just like Taiwanese, always remember to bring an
umbrella with you.

Annie: Do you still have a headache? Do you want to see a doctor?

Meixin: I went to see the doctor yesterday. I took medicine in the evening, and
the pain is not that bad anymore.What did the teacher teach today? Is
there a lot of homework?
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Annie: Don't worry, because you and Leo didn't come to class today, so the

teacher didn't teach much today and didn't give us any homework.

Meixin: What happened to Leo? Why didn't he go to class today either?

Annie: Tanaka said that they went to a friend's house for a party yesterday, and

Leo started to feel uncomfortable right after he drank.

Meixin: Oh my God! Do you know how he is now?

Annie: Tanaka went to the company after class, so I didn't have time to ask him

about Leo's situation.

Meixin: Hope he recovers soon. Chinese class is coming to an end and we all

need to talk more.

Annie: Please rest first and wish you feel better soon. When you get better, we

Ol.

02.

03.

will go to eat and sing together.

\%
ocabulary.

42 % kan qilai  V-RE to look, to seem

24k sl fA R RIS
Li taitai de siinnii kan qilai bi wo siinzi gao.
Mrs. Li's granddaughter looks taller than my grandson.

E -7 zénmele IE What's wrong? What happened?

& X hiran ADV  suddenly

FARALRELET > A e EATE D
Li xianshéng hiiran huan gongzuo le, ni zhidao ta zénmele ma?

Mr. Li suddenly changed jobs. Do you know what happened to him?
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T & xia yu VO to rain

53 yu N rain

EI'FJ\ "RAAT AT TSR] P A SCpELE A 4 o
Zuotian yeli xia yu xia le liang ge xidoshi, sudyi wo shui de bu hao.

It rained for two hours last night, so I didn't sleep well.

7 bian A% to change, to become, to turn
4 léng SV to be cold
*t 2 waitao N coat, jacket

Ry P 22 ZE A 5
%;{,%/Z}\ 10 l,hé\:'i_ﬁ‘—,crm%*’l‘_?o
Tianqi bian Iéng le, ni jintian yao jide dai waitao.

The weather has turned colder, remember to bring a coat today.

7 & ylsian N umbrella

- U - 4
TR > ARG R A EREFEY
Waimian xia yu le, wo méi dai yusan, zénmeban?

It's raining outside, and I didn't bring an umbrella. What should I do?

tou N head

5

tong SV to be pain, to be hurt

N3

%]
7

£

SR FIER TR LRGN  HARIE - A A E A
Yinwei wo didi zudtian xiawt hiirdn toéu tong, sudoyi wo gén ta yiqi qu kan yishéng.
Because my younger brother suddenly had a headache yesterday afternoon, I

accompanied him to see a doctor.

ganmao V/N  to catch a cold; cold

)
T

ARRBRIZRT o RPEERE BNk
W0 ganmao le san tian le, méi banfa kan shii, xi¢ gongke.

I've had a cold for three days and haven't been able to study or do my homework.
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

%4 X chintian N(TW) spring

L EL mﬁiﬁﬂ%h,hwkiF%mﬁgi Tk E o
Jinnian chintian méiyou qunian name léng, sudyi qu shang ké de shihou wo bu
chuan waitao.

This spring hasn't been as cold as last year's, so [ don't wear a jacket when I go to class.

4% roguo CONIJ if

bok £ inbkdbs K EBEY 2 o §FTH - 408 9
Ruguo Méixin de meimei y¢€ lai Taiwan xué Zhongwén, hui gén ta yiqi zhu ma?

If Meixin's younger sister also comes to Taiwan to study Chinese, will she live with her?

— 1% yiyang ADV/SV the same; to be alike

Ao e % - B — 5 HE
W6 de fangzi gén Li Ou de yiyang gui, yi ge yué yiwan dud kuai qgian.

My rent is as expensive as Leo's, over 10,000 dollars a month.

/e xidoxin SV/V  to be careful; to watch out
4 []?5 shéng bing VO  to get ill, to fall sick

-‘}";‘3 bing N/V  illness, disease; to get sick

o ARRARS > A Hen AR RAR S o IR EF ]

Tianqi yué 1ai yue léng, shéng bing de rén yue 141 yue dud. Ni déi xidoxin!

The weather is getting colder, and more and more people are getting sick. You need to

be careful!

% X dongtian N(TW) winter

I ELIAANPRAI P AR T A BEY > NPREFRFE
Qunian dongtian wo gén jiarén qu Rib&n wan le lidng ge xIngqi, wOmen wéan de hén
gaoxing.

Last winter, I went to Japan with my family for two weeks, and we had a great time.

o7



18.

19.

20.

21.

22.

23.

7SR jiaxiang N hometown

WP RSN R P A I IR F i
Tidnzhong de jiaxiang zai Ribén de béibu, tingshud nali de féngjing hén méi.

Tanaka's hometown is in the northern part of Japan, and I've heard the scenery there is

beautiful.
R du M degree (of temperature)
F & qiwen N temperature

FHEB DT AL FREALAP I AR A S T
Li Ou shud ta de jiaxiang xiatian hén shifl, qiwén chabudud érshiba du, bu I&éng y& bu ré.
Leo says his hometown is very comfortable in the summer, with temperatures around 28

degrees, not too cold or too hot.

F & jijic N season

Which season is the best to travel to your hometown?

S N ..
2 yao N medicine

2 NN A 2 2 > St . 7 2 - 22N K= £ N2

Foo 7 AE G0 FRRERLT TR R - A2 B
g0

M¢ixin jintian juéde bu shifua, chi le yao jiu qu xitxi le, sudyi bu néng gén women yiqi
qu tushtiguan le.

Meixin wasn't feeling well today, so after taking some medicine, she went to rest and

couldn't come to the library with us.

¥ jiao \Y to teach

FEFRIRERE HRKRIZLFET

Li laoshTt jiao shi jido de hén hdo, ta jiao le ershi dud nian le.

Miss Li teaches very well. She has been teaching for more than twenty years.
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24.

25.

26.

27.

28.

29.

* £ zhaoji SV to be nervous, to be anxious

T EPRARBY R TR E R Y LA AN AFL o
Xidao Md mingtian yao kao shi, késhi ta bu zhidao yao kdo shénme. Xianzai ta hén zhaoji.
Xiao Ma has an exam tomorrow, but he doesn't know what it will cover. Now he's very

anxious.

F)] Jin N wine, alcohol, liquor

7 vvn]cgj-;]f]! o ik ineh 7 ial fr%n TIURS G o
NI bié he jit! Rugud ni hé le jiu, jin bu kéyi kai ché le.

Don't drink alcohol! If you do, then you can't drive.

X H¥ tian a IE oh my God

md PpEHpET T R EEe A s PFRPERS ?
Tianzhong shang ge xingqi gongzuo le wushi ge xidoshi. Tian a! Ta you shijian shui
jiao ma?

Tanaka worked fifty hours last week. Oh my God! Does he have time to sleep?

5 P B4R ziori kangfu  IE get well soon

B4R kangfu \Y to recover

NEWFEFCAEIR > FH e 5P B4R
Wo tingshuo Méixin bu shiifa, xiwang ta zao ri kangfu.

I heard that Meixin isn't feeling well. I hope she gets well soon.

g jiéshu \Y to end, to finish

TRERREANE > AR L B e B R AR RIPR - A2 keg ?
Zhé ge yoéuxi jiéshu yihou, wo yao qu xuéxiao houmian de canting chi fan, nimen yao
yiqi 1ai ma?

After this game ends, I'm going to the restaurant behind the school to eat. Do you want

to come with me?

o zhu A\ to wish

09



30.

Ol.

02.

03.

04.

déng \Y to wait

N 27 2 > - } '2 /i’: A5 5 .2 7“_
AMEPATERLR I EE5S24, AP )
Zhu nimen Xinnidn kuaile! Déng Chin Jié jiéshu, women hui xuéxiao jian!

Happy New Year to you all! We'll see each other back at school after the Spring Festival!

Common Usage

=28 N
L 7 @

RpALKR T 24 AT PV ERR Y
Ni kan qilai bu tai hao, z€nmele? Nali bu shufu?

You don't look well, what's wrong? Where don't you feel well?

S\
7!

s

BRI AL F R Al ORFEL 0 FOERER o Aok e S
/:]..

o

3

Suiran xianzai shi chintian, buguo youde shihou léng, youde shihou ré, riguo bu
xidoxin, hén rongyi shéng bing.
Although it is spring now, it is sometimes cold and sometimes hot. If you are not

careful, you can easily get sick.

RPSRNX FREPDT I -FH L2 =L R -
Wo jiaxiang de tianqi gén Taiwan de xiatian yiyang ré, chabudud sanshi dud du.

The weather in my hometown is as hot as Taiwan's summer, almost 30 degrees.

fmtikdre > inE pER -
Ni xian xitxi ba, zhu ni zao ri kangfu.

Please rest first and wish you feel better soon.
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Grammar Structure.

01. Similarity and Disparity

A+B+B(H+ 7% )+- % +8SV

This pattern indicates a comparison between two or more people, things, or
events, showing whether they are similar or not in a particular attribute.

Eg. « ZAFZXABAOPFFELF F 38R - Rdduss § 2oy FERE M
- B S ?
Taibéi xiatian zui ré de shihou chabudud 38 du. Ni zhu de chéngshi xiatian de
giwén gén Taib¢i de yiyang gao ma?
In Taipei, the hottest days of summer reach around 38°C. Does the summer

temperature in your city reach the same high?

« ZEIRE Eovhekret s B A vhZ s w A o LR B4 (RE EL B X vk

B -4 % o

N

Li Ou hé&n xihuan hé kaféi, mé&i tian hé san, si béi. Tingshud Xido Mi y& hén
xihuan, méi tian hé de gén ta yiyang dud.
Leo loves coffee and drinks three or four cups a day. I heard Xiao Ma loves it too

and drinks as much as he does every day.

1

T R INS T DL B EAIUST D7 - g o IR e
Nanbu chéngshi de shénghuo feéi gén béibu chéngshi de bu yiyang gao, béibu de
bijiao gao.

The cost of living in southern cities is not as high as in northern cities. The north

is more expensive.

| $ 15,000

/
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AT EFEE R TF - %, 27

03.

* % %k ok k *****

ENE AR Eor T2t RN oL SR

02. If...
.&r% esecse 9 (+ “"

In Chinese, the "if" clause generally precedes the main clause in conditional
sentences.

Eg. -«&r%iﬁiﬁ?’ﬂ?’iﬁ,ﬁ,;hggg';;iﬁ@gzé,%%gio

Ruguo ni changchang tou tong, wo juéde ni yinggai qu kan yishéng.

If you often have headaches, I think you should see a doctor.

CEFART AR SAGER R RPRAI L T e 7
Li Ou shéng bing le, rigud ni jintian you shijian, yao bu yao gén wo qu ta jia kankan
ta?
Leo is sick. If you have time today, would you like to go with me to visit him?
AR R AR RASE o R EE G e 30 el
Ruguo béibu de shenghuo féi yue lai yué gao, youxi€ nianqing rén jiu hui hui nanbu
gongzud hé shénghud.
If the cost of living in the northern region continues to rise, some young people will

move back to the southern region to work and live.

12




02.

03.

Psﬂ

dpepEE o - X2 FFAE2PAFGREL FFL
X EF Hcen i in '*ng% ? iR A géﬁ]:ﬁuf E Ry

R R A - BRH o RSP G A R 2 R E Pk B A PR?

03.

Eg.

Inclusiveness and Exclusiveness(with question words as
indefinites)

SHQW (+S) + 38 +V
SHQW HS)+ %8/ » +NEG+V

. 1 < " " " . "
2 2 H
To express inclusives like "everywhere," "everyone,"or "everything," or
exclusives like "nowhere," "no one," and "nothing," a question word must be
used with #f . In negative expressions, the adverb 1, can replace #f .

*IRARAEA AT PRPFGRG Z 0 BT AR FE o
Wang xianshéng xianzai bu gongzuo, shénme shihou dou youkong, ni kéyi qu zhdo ta
lidolido tian.
Mr. Wang isn't working right now, so he's free anytime. You can visit him for a chat.
s B FIAVMZIG B L d s (I F 0 AT AT AR
Zai Taiwan, yinwei nah dou you canting, dongxi yé hén pidnyi, sudyi hén dud rén bu
zuo fan.
In Taiwan, because there are restaurants everywhere and food is inexpensive, many

people don't cook.
c APRPAPFETRF AL L=V IITERT R R
il A ffagg_%’ﬁﬂ wd oo

W0 gén péngyou men dasuan xia ge zhoumo qu shan shang wan, késhi xinwén shud

3

NN
—\\

xia xIngqi hui bian de hén léng, sudyi women shéi dou bu xidng qu le.
My friends and I planned to go to the mountains next weekend, but the news says it

will get very cold, so now none of us want to go.

13




RS e Y
CATTEE R N R

FAL B AL 7?5

R

04. "S+V+ 7 + 0" as a Dependent Clause
Past:S+V+ 7 (+0) 2 (+8,)+ Feereee
Habitual Action:S+V + 7 (+0) (+8S,) + #

Future:S+V+ 17 (+0) > (+85,) +*

When the sentence pattern "S + V + 7 + O" appears, it generally means that the
sentence is unfinished. In this case there must follow a subsequent statement
serving as the main clause that completes the sentence. Such a main clause is
usually introduced by the fixed adverb Bt . When this type of sentence pattern
is used, the initial action in the beginning of the sentence is followed almost
immediately by a second action.

g« FHFMFRTERT S AN A FIRGE
Didi zuétian xiawt xi¢ le gongke, jiu qu péngyodu jia wan youxi le.
My younger brother did his homework yesterday afternoon and then went to a

friend's house to play games.

P AABPII LR ATl e A
Wang xianshéng gén Wang taitai méi tian wanshang chi le fan jiu qu waimian
zouzou.
Mr. Wang and Mrs. Wang go for a walk outside every night after dinner.
14



02.

03.

c Nehp AP AT EYE KA S BB S - ko wEmP A
frﬁ—i B3 R g e
Wo de Ribén péngyodu xia xingqi yao lai Taiwan, zhe shi ta di y1 ci lai, ta shud dao
le Taiwan, jiu yao mashang qu yeshi guangguang.
My Japanese friend is coming to Taiwan next week. It's his first time, and he said

that once he arrives, he'll go straight to the night market.

B Pl RIS 3 PR

o v &5 X ;:-§ BLT FT P T IT (S R B9 * T FT xia ban : get off work

ZHA L BEFETRERI IR ? FIIAR LS G P i E B R A D




05. Imminent Action
(s +) :P:._Q ceeees

This pattern is used to express that something is about to happen or will occur
soon. It emphasizes an imminent event or change. In addition, " $ " is often
placed in front of the verb. This pattern is often used to highlight anticipation or
preparation for an upcoming event.

Eg. « HFHhPETaT > RiEcE@F A 4o
Haoxiang kuai yao xia yu le, ni déi jide dai yusan.
It looks like it's about to rain. You should remember to bring an umbrella.
CARR T A AR R
Tian kuai yao héi le, women gankuai huijia.
It's getting dark soon. Let's hurry up and go home.
T REREELIR R AP AR
Li Ou shud ta kuai yao dao canting le, women xian didn can ba.

Leo said he's almost at the restaurant. Let's order food first.

01.

02.

WL TR SRR E T
00 IR R R
’ GAL? 5 PR
* ¥ chufa : to departure
03. FEBRUARY
M T w T F S S

%%@ 27 28 29 30 31 1 “—“"f\-"k‘?}g“@“":_&ﬁﬁ’ﬁfﬁ%&

2 3 a 6) 7 8 o . s ‘

= .- 21 8 > =
o 10 n 12U AE, 2 EF WY v gt A ?

16 17 18 19 20 21 22
23 24 25 26 27 28
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Lesson 10  Sudden cold weather, easy to get sick

har r
Caacte.

Hd BAGSEXET  £EEEEd o

Tidnzhong, Ribén qiye yudngdng, zai Taiwan xué Zhongwén.
Tanaka, an employee from a Japanese enterprise. He is studying

Chinese in Taiwan.

CEEP

il

2B 2EA &

Li Ou, M¢&igu6 rén, zai Taiwan xué Zhongwén.
Leo, American. He is studying Chinese in Taiwan.

Scenario
®

HrfEFREERER ZFRAOH R -
Tianzhong hé Li Ou zai xuéxiao canting chi wifan hé lido tian.

Tanaka and Leo are having lunch and chatting in the school cafeteria.

2]

Learning ObJect.

18
M
M

B2

Z

0. RENABCHERABNEMR -

Néng shuoming ziji shénti bt shi de zhéngzhuang.

Be able to describe symptoms of physical discomfort.

02. REBEMAXMNRAE EEFHK-
Néng xué hui midoshu modudi de tianqi xingtai yu tezhéng.

Be able to describe the weather patterns and characteristics of a place.

17



3. ERALBCEBRNRRBERBEKE -

Néng chénshu ziji xihuan de tianqi xingtai yu ganshou.

Be able to state preferred weather patterns and feelings.

i XA o

voP o EH 7 Arig 1’4}%{%&%%% 2 ETAHEXT o

Tianzhong: Zhé chang yu bu zhidao shénme shihou hui ting, yijing xia le haoji tian le.

GRS AP E o MDA ey B0 B Begeg > 7 AR
B ?BE R BE 2
Li Ou: Jintian shang ké de shihou, wo tingdao ni badan késou, hai dd le hdo ji ge pénti, shi bu

shi gdnmao le? Yanzhong bu yanzhong?

9 A RS o AT AT Pkt A R 20

Tianzhong: Bu shi ganmao, shi guomin. Wo xia le ké jiu chi guomin yao, xianzai hao duo le.

ZH ) BAHA S EAEIF T A G PR R A dok 2IRT E
5, F A
Li Ou: Xido Ma gaosu w0, T4ib&i chiintian ching xia yu, ydoude shihou you shi you I&ng, rigud

y1fa chuan de bu gou, hén réngyi shéng bing.



L

gn%ﬁ%TiﬁT@’ﬁﬁvﬁ
= {87

[aplis

N
Tianzhong: WO jide qunian xiatian, chabudud méi tian xiawu dou xia yu, suiran kénéng xia le

san, sishi féenzhong jiu ting le, késhi yu da de budélido.

AR A EABAR I A LR TIPS Gk A
3 )

B =
R B BB R -
Li Ou: Shi a! Taib¢i shénme difang dou you yusan dian, bianli shangdian yé mai yusan, wo
yiqian bu dong weishénme, zai Taibéi zhu le ji ge yue yihou jiu dong le
B A - LR PRSI R PR E R AR § R,
LR PR o

Tianzhong: WO you yixi€ Taiwan tongshi yé bu xihuan zhé zhong tianqi, tamen dou juéde
Ribén de tianqi bijiao gan, bijiao shafu.

EFo: AP At AL

y 4 g—ri\:’??

Li Ou: Buguo Ribén de dongtian bi Taiwan Iéng de dud, y¢ hui xia xu¢ ba?

B e dHATE A AR R A EREIpAgae IR o

Tianzhong: Dui. Tdiwan bu xia xué, bu shdo Tadiwan rén xihuan dongtian de shihou qu Ribén
kankan bais¢ shijie.

B ASFING §TD 0 TR PR AL R TP BT I -

Li Ou: W0 de jiaxiang y¢€ hui xia xué, xid xué de shihou hén anjing, juéde shijian guo de hén man

P IR R E A At R E el ?

Tidnzhong: Ni bu juéde women zai Taiwan shijian guo de hén kuai ma?

FRc AAT ) e tEAR KL HFOEF - B 2 FL 2o

L1 Ou: Shi a! Jide wo gang 141 Taiwan de shihou, yi ge Zhongwén zi y¢ bu dong

ga;ﬁmgz@gﬁ,xggzo

Tidnzhong: Ni xianzai budan hui kan, yé hui xié¢ le
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PR FZATERENGE R ALEREE AT -

Li Ou: Xiwang wo hui Mé&igué yihou bl hui wang le wo zai Tdiwan xué guo de dongxi.

o v o ”5—% LRSI - ) %&“ I lﬂ-ﬁ%ﬂ%?ﬁa“’ v o ipfR- L
g e8|

Tidanzhong: Ni kéyi dud kan Zhongwén dianying, dud ting Zhongwén gé&, changchang gén ni

mama shud Zhongwén, zheyang yiding hui jide!

® :::F Translation

Tanaka: I wonder when this rain will stop. It has been raining for several days.

Leo: During class today, I heard you not only coughed, but also sneezed several
times. Do you have a cold? Is it serious?

Tanaka: It's not a cold. It's an allergy. I took some allergy medicine after class,
and I feel much better now.

Leo: Xiao Ma told me that it often rains in spring in Taipei. Sometimes it's wet
and cold, and if you don't dress warmly enough, it's easy to get sick.

Tanaka: [ remember last summer. It rained almost every afternoon. Although it
might stop after 30 or 40 minutes, it was extremely heavy rain.

Leo: Yes! In Taipei, umbrella shops are everywhere, and convenience stores sell
umbrellas too. I used to wonder why, but after living in Taipei for a few
months, I understood.

Tanaka: Some of my Taiwanese colleagues also don't like this kind of weather.
They think the weather in Japan is drier and more comfortable.

Leo: But winter in Japan is much colder than in Taiwan, and it snows, right?

Tanaka: Yes. It doesn't snow in Taiwan, many Taiwanese people like to visit
Japan in winter to see the white, snowy scenery.

Leo: My hometown also gets snow. When it snows, it's very quiet, and it feels
like time slows down.
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Tanaka: Don't you feel like time passes quickly here in Taiwan?

Leo: Yes! I remember when I first came to Taiwan, I didn't understand a single

Chinese character.
Tanaka: Now you can not only read but also write.

Leo: I hope I won't forget what I learned in Taiwan after I return to the United
States.

Tanaka: You can watch more Chinese movies, listen to Chinese songs, and speak
Chinese with your mom often. That way, you'll definitely remember!

Vocabulary.

0l. 3  chang M measure word for a short period of rain,
snow, illness or involvement in an activity

4‘:&.‘3,._}-"\;{, {X4F > T2 EART - Hdk oo
Jintian zdoshang tianqi hén hdo, xiawu huran xia le yi chang yu.

The weather was very good this morning, but it suddenly rained in the afternoon.

02. iz ting A\ to stop; to park (a car)

EFo o APERLERY

R S 0 AR L & - S
M¢ixin: Women zénme qu xuéxiao?

Tianzhong: Déng yu ting le, women zou lu qu ba!
Meixin: How do we get to school?

Tanaka: Let's walk when the rain stops!

03. 2 % yijing ADV  already

\\_“_

HREFD AERKR e B 7O o
Lin laosh1 bu zai xuéxiao, ta yijing huijia le.

Teacher Lin is not at school, he has gone home.
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04.

05.

06.

07.

08.

.| tingdao \Y% to hear

ARIZE AR BFBEFEAT o
Wo tingdao Li Ou zai chang gg, ta chang de zhén hio.

I heard Leo singing, he sang so well.

7 & buadan ADV not only

Frazer iy &> BLRLESS -
Yishéng shud M¢éixin budan yao chi yao, hai yao xitxi haoji tian.
The doctor said that Meixin not only needed to take medicine, but also needed to rest

for several days.

r% i késou V/N  to cough; a cough
% ké \Y to cough

B AT Gy
7o

i

Tianzhong: W0 tingdao ni zai késou, ni zénmele?
Anni: W yijing ké le lidng tian, kénéng gdnmao le.
Tanaka: I heard you coughing. What's wrong with you?

Annie: I've been coughing for two days, maybe I have a cold.

:ff\zﬁ PT{ dd pénti VO to sneeze

FEef_ penti N sneeze

BT R PRI 0 PR AE X S B
Zuijin tianqi youde shihou léng, youde shihou reé, wo méi tian da haoji ge pénti.
The weather lately has been sometimes cold and sometimes hot, and I sneeze several

times a day.

Fc€ yanzhong SV to be serious

AR S S AR F R ST
Wo tingshud Wang taitai shéng bing le, xIiwang ta de bing bu tai yanzhong.

I heard that Mrs. Wang is ill. I hope her illness is not serious.
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09.

10.

1.

12.

13.

14.

W@ AT guomin SV/N to be allergic; allergy
nd L AR by SRl 27 LR ?

Tianzhong jintian zaoshang da le haoji ge pénti, ta shi bu shi guomin le?

Tanaka sneezed several times this morning. Was he allergic?

& shi SV to be humid, to be wet

Iy

HEREIE X X RR A s B R AR o
B¢éibu de dongtian you shi you 1éng, nanbu bijiao shifu.

Winters in the north are humid and cold, while winters in the south are more comfortable.

e

5 chuan Vv to wear

27, [P S A - = y ” ’ 2
7 e S RER > L AR e ?
Ni chuan de zh¢ shuang xiézi hén piaoliang, shi zai nali mai de?

The shoes you are wearing are beautiful. Where did you buy them?

4 48 fenzhong N(TW) minute

Rt LA B A Z MBI A B Al ek
Xianzai shi lidng didn q1 fén, san fénzhong yihou, lidng didn shi fén de hudché jiu lai le.

It is now two past seven. In three minutes, the train at two past ten will arrive.

# %7 budélido SV to be extremely, to be exceedingly

B AFALEE- By c ZRHBEEFTIET o
Xido Mi de fumu gé&i Li Ou yi ge hongbao, Li Ou gaoxing de budélido.

Xiao Ma's parents gave Leo a red envelope, and Leo was extremely happy.

'

% dong \Y to understand

v . . . S g e 2Ny 2 4, PN ]
Flaw ¢ BREFEHEF Tl 2B AL DF L o
Yinwei Tianzhong hai méi xué guo zheé ge ci, sudyi ta bu dong Wang xianshéng de yisi.

Because Tanaka hasn't learned this word yet, he doesn't understand what Mr. Wang means.
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

{ 17 & bianli shangdian N convenient store
R shangdian N store, shop

PR EBTANF A F2F AT R

Xuéxiao fujin you haoji jia bianli shangdian, xuéshéng mai dongxi hén fangbian.

There are several convenience stores near the school, making it very convenient for

students to buy things.

%; mai \Y to sell

ATEDPEFIERS AR T T v d L R
Xinnian de shihou hén dud rén yao hui ldojia, sudyi huoché piao mai de hén hdo.
Many people want to go back to their hometowns during the New Year, so train tickets

sell very well.

f % tongshi N colleague

nov g BREELFE o ke ar]el hledErg o BRI E o
Tianzhong de Taiwan tongshi gaosu ta, Tainan de xidochi budan haochi, hai hén pidnyi.
Tanaka's Taiwanese colleagues told him that Tainan's street food is not only delicious,

but also very cheap.

8  zhong M kind, type

Zhe¢ zhong ché suirdan haohé, késhi tai gui le, sudyi Wang taitai méi mai.

Although this kind of tea was delicious, it was too expensive, so Mrs. Wang didn't buy it.

¥z gan SV to be dry

PRFISTH P X 7 ¥ T Ao %;f?/\ R
Na ge chéngshi de xiatian bu chang xia yu, tianqi you gan you re.

It doesn't rain often in summer in that city, and the weather is dry and hot.

T R xia xué VO  to snow
R xué N SNOW

-

-+ 1 ©°

AN

~z ~ y 2 2, = N 5
FRAMAE AT LER
M¢iguod béibu de dongtian hui xia xué, léng de budélido.

In the northern United States it will snow in the winer and be extremely cold.
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v d baise N white color

g s¢ N color

ZRF T HIREG § & PR%&%H»—JF]- o
Anni chang chuan de na jian baisé¢ yifa hén hiokan.

The white dress Annie often wears is very nice.

+ B shijie N the world

FREENRIVAE S > wUREIiEd 55 e
Li Ou juéde shiji¢ name da, ta ndli dou xidng qu kankan.

Leo felt that the world was so big and he wanted to see everywhere.

] guo Vv to pass; to cross

nv FkiTapEE o FR ERFTEE R

Tianzhong qu llixing de shihou, chang juéde shijian guo de hé&n kuai.

When Tanaka travels, he often feels that time flies by.

¥ % ¥ Zhongwén zi N Chinese character

z zi N character

PE b d R G FRFEERY ¥ T ER Y 2 3R

Li Ou zai M¢&igué de shihou, chdng gén mama shud Zhongwén, ké&shi ta de Zhongwén zi
xi¢ de bu hao.

When Leo was in the United States, he often spoke Chinese to his mother, but his

Chinese writing was not good.

e wang A% to forget

Y2 - 2 BN 22 A 2 vl
_3’:.1\.»,\._3)é\%)i'i;‘éé"bﬁ—"j‘kglﬁ»ﬂ—fg"#%o
M¢ixin wang le jintian you kdoshi, sudyi ta xianzai hén zhaoji.

Meixin forgot that there is an exam today, so she is very anxious now.
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Common Usage.

RS

01. 5\“£§;_—T‘J im A e vépﬁ‘ ’ 3&;}1"3 ﬁ;’-}": f@;‘:fF,* \Z{o
W6 tingdao ni budan késou, hai da le hdoji ge penti.

I heard you not only coughed, but also sneezed several times.

02. 3 AR KL KL ?
Shi bu shi ganmao le? Yanzhong bu yanzhong?

Do you have a cold? Is it serious?

03. (=2 FFAP AL PPFEEE g ?
Ni bu juéde women zai Taiwan shijian guo de hén kuai ma?
Don't you feel like time passes quickly here in Taiwan?
04, Ze@AR|REFapiz - BP 2345 20
Jide wo gang lai Taiwan de shihou, yi ge Zhongwén zi y¢é bu dong.

I remember when I first came to Taiwan, I didn't understand a single Chinese character.

05. GMAALES L B o
Ni xianzai badan hui kan, y¢ hui xi¢ le.

Now you can not only read but also write.

Grammar Structure

01. Not only..., but also...

S f'\i....oo ’ iﬁ‘ /,(,' cecsse

The structure " R<4{8:----- B/ A " is used to indicate a progressive
relationship, meaning that something not only has one characteristic or feature
but also possesses another, which is more significant or goes further. It is often
used to emphasize that the latter is more important or takes things to the next
level. It can also mean "not just this, but even more." If the context requires
progression and emphasizes the importance of the latter, it is recommended

to use " 3E ". If it is simply listing or adding information without particular
emphasis, " 4, " is more appropriate.

Bg. « 3m7 i § 0 A o BE T RIATRIR ¢
Li Na budan mdi le Tdiwan dianxin, hdi mai le hén dud xin yifu.

Lena not only bought Taiwanese snacks but also bought many new clothes.
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03.

JBEA BT Bk BB EEL A KT o
Xido Mad budan xi¢ le gongke, hai xi¢ le baogao. Xianzai ta juéde hén qingsong.
Xiao Ma not only finished his homework but also wrote his report. Now he feels

very relaxed.

Foudp o dednd b AR A2 R -

M¢ixin shéng bing le, budan bu néng qu shang k¢, y¢ bu néng gén péngyodu qu kan
dianying.

Meixin is sick. Not only can she not attend class, but she also cannot go to the

movies with her friends.

T R G s R U B S G =

Budan Anni xidng qu dongbu Ilixing, Tidnzhong y¢& xidng qu dongbu liixing.

Not only does Annie want to travel to the eastern region, but Tanaka also wants to

travel to the eastern region.

ZRODLEE w2 R ?

al

b AR A
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02. Single 7 with Quantified Objects
S+V+ 7 +NU-M (+ O)

When 7 is used only once in the sentence, after the verb, it indicates that the
action was completed at some certain time in the past.

Eg. o Fﬁg:g;hfé*,_ rP 2 F f%’g}; LA o
Zuotian wo kan le yi bén Zhongwén shi, hén youyisi.

I read a Chinese book yesterday. It was very interesting.

C BUE T A RFTRIR - £ F 2 FHE o
Li Na mai le liang jian x1In yifu, yigong liangqian sanbai kuai qian.
Lena bought two new pieces of clothing for a total of 2,300 dollars.

CRE BR AL BAREEST S MR S 2GR0
Tingshuo shang ge zhoumo Li Ou zai paidui 1f hé le shi ji bé&i jil, di ér tian tou tong
si le.

I heard that last weekend, Leo drank over ten glasses of alcohol at a party, and the

~

next day he had a terrible headache.

M
M

R

01w @ AEGREcHEmFO FRRI S o

AL AL APE R e - A

vEEA e SR ERIF o
02. -] & : FF P IREAT 2 gARE .
3% AT = BL X
vESAEREFR- BIEL -
03. ZF: WHEFELELTSHET 5B 2F 9

al
hn'S
o
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03. Using & 7% &_------? to imply a probability

02.

03.

This structure is used to confirm or inquire about information that the speaker
suspects to be true but seeks verification. It adds a soft, tentative tone to the
question, encouraging interaction and avoiding directness.

CECLPARTO LA LEatt o 0
M¢ixin weishénme ban jia? Shi bu shi fangzu tai gui le?
Why did Meixin move? Was the rent too expensive?
cad LHATR?ER L g RAT
Tianzhong weishénme huigud? Shi bu shi qu kan jiarén?
Why did Tanaka return to his country? Was it to visit family?
Y T SR ER LY
Anni wéishénme méi 14i shang ké? Shi bu shi bu shafa?

Why didn't Annie come to class? Was she feeling unwell?

?
R T AR O S 1 e ?
mP R AT E X2 FL B
2 ?

ok
&
NI
flm
A}
=~
(-U
N
Ty
i
C:S‘\
|4
&
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04. Stative Verbs with Intensifying Complements

SV ¥ 7 @

B A1 7T can be placed on the end of stative verbs to indicate an extreme
condition.

Eg. « T RZERDEF T FET | RALGRES D &3 0% R o
Zhe jia canting de cai hdochi de budéliao! Tingshud shi zhe ge chéngshi zui youming
de canting.
The food at this restaurant is incredibly delicious! I heard it's the most famous

restaurant in this city.

c XFEA4 AR - RERE A B o
Hén dud xuéshéng dou shud jintian de kdoshi nan de budélido.

Many students said that today's exam was extremely difficult.

. ;ug@%"igzzﬁv?\%&{%ﬁﬁ ,i;—;%r‘g@% ?5'”1 °

I heard that Annie's hometown is a big city, and the cost of living is extraordlnarily
high.

~

I/Jt'i fﬁf r’m}}'%y\ﬁ:\—hﬁ y:E;‘?
LEA9

o 5 XAV RN - Axd 75 R AE 7
& AT

WS R B DL LA
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05.

Eg.

01.

02.

03.

Rhetorical Question

This sentence structure expresses a strong doubt or negation,usually with
emphasis, and expects the listener to agree with a certain fact or situation. It is
commonly used to question a situation or highlight its obviousness.

e AFITBEHF e FAET > NP A BB ErE ?
Wo tingshuo zh¢ ge cai hdochi de budélido, women bu dian zh¢ ge cai ma?
I heard this dish is incredibly delicious, aren't we ordering it?

c RAGrigw P RIRE X €T 2eg 7

Don't you know that Tanaka's hometown gets snow in winter?

CFa o kAR PEIEAG B P A b 20
TR GER?EIRBFRTENE G F LR

M¢ixin: Dongtian de shihou wo bu xiang qu Ribén de bé&ibu.
Anni: Weishénme? Ni bu xidng kankan xia xu& yihou de bais¢ shiji¢ ma?
Annie: I don't want to go to northern Japan during winter.

Meixin: Why not? Don't you want to see the white world after it snows?

Th B P 2R F A RET o0 PRk N

R PR 9
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06. Exclusiveness Intensified (not even, not at all)

- +M+N++ +NEG+V

If one wants to express a high degree of exclusiveness equivalent to the phrases
"not even a little," " not at all" than "— + M + N" must be placed in front of ", ".
This sentence pattern is used for negative expressions.

Ee « 3dL- BHEAL LG 0 £ ARG 2%
Zheli yi ge xuéshéng y¢é¢ méiyou, jintian shi bt shi méiyou Zhongwén ke?
There isn't a single student here. Does that mean there's no Chinese class today?
CECPER AT o T k- BRSO
M¢ixin zu6tian shéng bing le, sudyi ta de gongke yi ge zi yé méi xié.
Meixin was sick yesterday, so she didn't write a single word of her homework.
C ek R FD R E MRE TR R S R - IFp Atk e
Rugud hé le jiu, jiu bu kéyi kai ché, sudyi Li Ou jintidan yi b&i jitt y& méi he.

If you drink alcohol, you can't drive. That’s why Leo didn't drink even a cup of

alcohol today.

~

SEALG BB 2B BRS 7

CRRIAN- R o E A

s> L FEAS =7 =3
3\‘Evl—':: & 13 ?K “:,:J_‘.?ﬁ\" ‘:I% ?
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i1

Task.

Please look at this table and use the following sentence patterns to talk

about Leo and Xiao Ma's situations.

l.

—+M+N+4, + NEG+V

2A+BR+B(+H R )+ —HE + SV

3.(SHQW (+S) + #; + V

4.(S+) QW (+S) + % /#, + NEG + V

A B A YR

ZEA ZBA

EERATIR EEATER
=R ICVSTES = g K v vk
EBrzEEX ERrCEEX
% AR R A

Rz R S-S Wiic

RAMRS & RARSE &

ix 7% 2 Introduce your favorite season or a period of time in your country.

Use the following vocabulary and grammar to give a 3-minute introduction.
1.(SH)YQW (+S) + &/t +V

2A+ B +B(+ )+ —%K +SV

3, B L (PR )
4

= PN L2 P &
TR TE F A E e
B 2 ESPN EX ”
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Culture Note

X 1t % o

@ EERENTAT HWEFHELZAENFE -FEF (3AE5A)
BB ZRK LFEFRL HEERFHEF FTEIFORELAR D
EZ(6RE8RA)RAE® RARSA3SE FTREMERER -
RMBXAXZ MBEEZEREZFH F A B E /AL KT FR;
KFE(IRAEINTA) RAKEHE VW LFRE BEFIHNE
B O ERRMREBNMRMA KEZHHEE; LF (12 AERF 2
A)RETHR LHEZIARLFEAZELTRER MITEFRZRHE
K o
BEREEIR TREHMAKRKEE MELTZETEZRERL -
EREEBRTEHXENRER BHE) R - EEAMESF
MEX RITARH#TERBREIBENZH o KRR B EHM
RENERMEAEN M -

Taiwan is located in the subtropics, with each season having unique
characteristics. Spring (March to May) sees large temperature variations
between morning and evening, with damp, cool weather in the north and
occasional rains in the central and southern regions during the plum rain
season. Summer (June to August) is hot, with temperatures reaching up to
38°C, frequent afternoon thunderstorms, and typhoons from the northwest
Pacific. Autumn (September to November) offers the most comfortable
weather, cool and dry, though it is shortening due to climate change.
Winter (December to February) brings cooler temperatures and rain in the
north due to the northeast monsoon, while the central and southern regions
are mostly sunny.

Due to Taiwan's frequent rainfall, carrying an umbrella has become a
habit, influencing the architectural style as well. This is evident in the
commercial areas of Taiwanese cities, where buildings feature "arcades"
or covered walkways. This design, with over 200 years of history, offers
pedestrians shelter from rain, wind, and sun, highlighting the practicality

and convenience of local architecture.
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